
ท ีพ่ำนกั
滞在先

ท ีอ่ย ูบ่ า้นของทา่น
自宅住所

避難者登録カードへの情報は、健康状態やコミュニケーション言語など避難所での支援の参考に使用します。安否確認に使用することに同意していただける方は、下記のボックスにチェックをしてください。
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การลงทะเบยีนผ ูห้ลบภยั
避難者の登録

ช ือ่สกลุ
氏名

สญัชาต ิ
国籍

บา้น (ตกึอาคาร)
自宅（建物）

ไม่ไดร้บัความเส ยีหาย
被害なし

ไดร้บัความเส ยีหาย
被害あり

ยนิยอม
同意する

ไมย่ นิยอม
同意しない

ยนิยอม
同意する

ไมย่ นิยอม
同意しない

พงัเส ยีหายท ั ง้หมด
全壊

พงัเส ยีหายคร ึง่หน ึง่
半壊

ไมท่ราบ
わからない

ไมท่ราบ
わからない

ไม่ไดร้บัความเส ยีหาย
被害なし

ไดร้บัความเส ยีหาย
被害あり

การประปา
水道

ไฟฟา้
電気

แกส๊
ガス

สาธารณ ปูโภค
ライフライン

ตดิตอ่ไปยงัองคก์รสว่นทอ้งถ ิน่ท ีพ่ำนกัอย ู่

สำหรบัผ ูท้ ีย่ นิยอมให ้ ใช ้ ในการตรวจสอบความปลอดภยั โปรดใสเ่คร ือ่งหมายถกูลงในกลอ่งส ีเ่หล ีย่ม

在住する自治体への連絡

ตอบการตรวจสอบความปลอดภยัท ีม่าจากองคก์รราชการ (สถานฑตู สถานกงสลุ) ของประเทศท ีถ่อืสญัชาตอิย ู่
出身国の公的機関（大使館・領事館）からの安否確認への回答

อ ืน่ๆ
その他

หมายเลขหนงัส อืเดนิทางหร อืหมายเลขบตัรประจำตวัผ ูพ้ำนกั
パスポート番号 または 在留カード番号

เขา้ใจภาษาญ ีป่ ุน่หร อืไม?่
日本語がわかりますか?

ท ีอ่ย ู่
住所

เจา้บา้น
世帯代表者

เพศ
性別

วนัเดอืนป เีกดิ
生年月日

เบอร ์โทรศพัท ์ อเีมล
電話番号 メールアドレス

สถานท ีห่ลบภยั
避難場所

เหตผุลของการอพยพหลบภยั

กรณที ีเ่ป น็นกัทอ่งเท ีย่ว 旅行者の場合

ผ ูท้ ีม่ สีญัชาตติา่งประเทศ 外国籍の方

避難する理由

ใช ้ ในการตรวจสอบความปลอดภยั

เราจะนำเอาขอ้ม ลูท ีท่า่นกรอกใน "บตัรการลงทะเบยีนผ ูห้ลบภยั" ไปประกอบการชว่ยเหลอืเร ือ่งตา่งๆ ณ ท ีห่ลบภยั ท ั ง้เร ือ่งสขุภาพรา่งกาย ภาษาท ี ่ใชส้ ือ่สาร และอ ืน่ๆ
安否確認への使用

避難所 自宅
บา้น

不明
ไม่ไดก้ำหนด

その他
อ ืน่ๆ

避難所
ท ีห่ลบภยั

ท ีห่ลบภยั

自宅
บา้น

不明
ไม่ไดก้ำหนด

その他
อ ืน่ๆ

避難所
ท ีห่ลบภยั

自宅
บา้น

不明
ไม่ไดก้ำหนด

その他
อ ืน่ๆ

避難所
ท ีห่ลบภยั

自宅
บา้น

不明
ไม่ไดก้ำหนด

その他
อ ืน่ๆ

避難所
ท ีห่ลบภยั

自宅
บา้น

不明
ไม่ไดก้ำหนด

その他
อ ืน่ๆ

はい
ใช่

いいえ
ไม่ใช่ ภาษาท ีพ่ดูได ้ 話せる言葉

ภาษาท ีพ่ดูได ้ 話せる言葉

ภาษาท ีพ่ดูได ้ 話せる言葉

ภาษาท ีพ่ดูได ้ 話せる言葉

ภาษาท ีพ่ดูได ้ 話せる言葉

はい
ใช่

いいえ
ไม่ใช่

はい
ใช่

いいえ
ไม่ใช่

はい
ใช่

いいえ
ไม่ใช่

はい
ใช่

いいえ
ไม่ใช่

บตัรลงทะเบยีนผ ูอ้พยพหลบภยั

タイ語A No.
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Q1

Q2

牛 豚 鶏 羊 魚 貝 小麦 卵

นม โซบะ ถั ว่ลสิง ก ุง้ ป ู สรุา อ ืน่ๆ

ววั

妊娠している
กำลงัตั ง้ครรภ์

ケガをした
ไดร้บับาดเจบ็

痛みがある
ร ูส้ กึเจบ็

熱がある
ม ีไข ้

めまいがする
เวยีนศ รีษะ

吐き気がする
อาเจยีน

その他
อ ืน่ๆ

心臓病がある
เป น็โรคหวัใจ

หม ู ไก่ แกะ ปลา หอย ขา้วสาล ี ไข่

乳 そば 落花生 エビ カニ 酒 その他

糖尿病がある
เป น็โรคเบาหวาน

正面
ดา้นหนา้

背面
ดา้นหลงั

肝臓病がある
เป น็โรคตบั

人工透析が必要
จำเป น็ตอ้งฟอกไต

その他
อ ืน่ๆ

ช ือ่สกลุ

4 ใช่
はい

ทา่นมบีาดแผลหรอืความเจบ็ปว่ยทางรา่งกายใดหร อืไม่
ケガや体調不良はありますか?

อาการของคณุเป น็อยา่งไรบา้ง
どうしましたか?

เจบ็ท ี ่ไหน
場所はどこですか?

ไม่ใช่
いいえ

ใช่
はい

ไม่ใช่
いいえ

ทา่นกำลงัตั ง้ครรภห์ร อืม ีโรคประจำตวัหร อืไม่
妊娠や持病はありますか?5

6

7

โปรดใสเ่คร ือ่งหมายถกูในส ิง่ท ี ่ไมส่ามารถรบัประทานได ้
食べられないものにチェックしてください

โปรดกรอกถา้มเีร ือ่งท ีต่อ้งเอาใจใสเ่ป น็พเิศษ
特別な配慮が必要なことがあれば記入してください

氏名บตัรลงทะเบยีนผ ูอ้พยพหลบภยั

タイ語B No.


	1: 


